
AR500 13" Octagon

Caldwell’s new bright, easy-to-see targets come in all shapes and sizes for
competition, training, and recreational use. Made of AR-500 hardened steel,
these targets can withstand thousands of rounds. Rated up to a 3000 fps impact
velocity and a 3500 ft.lbs impact energy, these targets come in seven various
sizes with three hanging solutions.

Attributes

Name: AR500 13" Octagon
Manufacturer: Caldwell
Product no.: EU1001684
Mfr. No.: 1116695
Color: Yellow/Black
Delivery weight: 7.6kg
Shipping height: 330mm
Shipping width: 10mm
Shipping length: 330mm
UPC: 661120079422
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Sicherheitshinweise für das Caldwell AR500 13"
Octagon

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Caldwell AR500 13" Octagon. Dieses Ziel wurde für Wettkämpfe,
Training und Freizeitnutzung entwickelt und ist aus AR500 gehärtetem Stahl gefertigt. Um die Sicherheit bei der
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Ziele nur in dafür vorgesehenen Bereichen verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Ziele auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte dich an die empfohlenen Geschwindigkeiten und Energiespezifikationen.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz.
Verwende nur Munition, die für die Nutzung mit AR500Zielen geeignet ist.
Stelle sicher, dass sich keine Personen im Schussbereich befinden, bevor du schießt.
Verwende das Ziel nicht, wenn es beschädigt oder verrostet ist.
Achte darauf, dass das Ziel stabil und sicher aufgehängt ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Wähle einen stabilen und sicheren Standort für die Montage des Ziels.
Stelle sicher, dass das Ziel in einem sicheren Winkel zur Schusslinie aufgehängt ist.
Verwende die mitgelieferten Aufhängelösungen, um das Ziel sicher zu befestigen.

Nutzung:

Überprüfe das Ziel vor jeder Nutzung auf Beschädigungen.
Stelle sicher, dass du eine sichere Schussposition einnimmst.
Schieße nur auf das Ziel, wenn du sicher bist, dass der Bereich hinter dem Ziel frei ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stelle sicher, dass das Produkt vor der Entsorgung vollständig unbrauchbar ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Sicherheitsfragen, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.
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Caldwell AR500 13" Octagon Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Caldwell AR500 13" Octagon target. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use of your target for competition, training, and recreational shooting. Please read this guide
thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Wear appropriate eye and ear protection while using the target.
Ensure that the shooting area is clear of bystanders and any potential hazards.
Use targets only in designated shooting ranges or areas where shooting is permitted.
Ensure that the target is securely mounted and stable before use.
Regularly inspect the target for signs of wear or damage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Impact Velocity and Energy: The Caldwell AR500 targets are rated for impact velocities up to 3000 fps and
impact energy up to 3500 ft.lbs. Exceeding these limits can cause target failure.
Distance: Maintain a safe shooting distance of at least 10 yards (30 feet) from the target to minimize the risk
of ricochets.
Projectiles: Use only suitable projectiles as specified by the manufacturer. Avoid using steelcore or
armorpiercing ammunition.
Target Positioning: Position the target at an angle to deflect bullets downward and reduce the risk of
ricochets.
Weather Conditions: Avoid using the target in adverse weather conditions such as heavy rain or high winds,
which may affect stability and safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Select a Location: Choose a flat, stable surface to mount the target away from people and structures.
Mounting Solution: Use one of the three hanging solutions provided with the target. Ensure that the
mounting system is compatible with the target and securely fastened.
Check Stability: Before use, ensure that the target is stable and will not tip over during use.

Usage

Loading Firearm: Only load your firearm when you are ready to shoot and are in a safe position.
Aiming: Aim carefully at the target, ensuring that the shooting area is clear.
Shooting: Fire at the target while maintaining a safe distance and stance.
PostShooting: After shooting, check the target for damage and ensure it remains securely mounted.

Disposal Instructions
When the Caldwell AR500 target reaches the end of its life cycle or is no longer usable, please follow these disposal
instructions:

Dispose of the target in accordance with local regulations for metal recycling.
Ensure that any sharp edges are handled carefully to avoid injury during disposal.
If the target is damaged and poses a safety hazard, store it in a safe location until it can be disposed of
properly.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the Caldwell AR500 13" Octagon target, please contact the
manufacturer directly through their official communication channels. Ensure that you have the product details ready
for reference.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the safety of others are of utmost importance.
Enjoy using your Caldwell AR500 target responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Objetivo
Caldwell AR500 13" Octagon

Introducción
Gracias por elegir el objetivo Caldwell AR500 13" Octagon. Este producto está diseñado para ofrecerte una
experiencia segura y efectiva en competiciones, entrenamiento y uso recreativo. Es importante seguir todas las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de tiro libre de personas y animales.
Usa siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Verifica que el objetivo esté correctamente instalado y asegurado antes de cada uso.
No dispares a objetivos dañados o desgastados.
Inspecciona el objetivo regularmente para detectar signos de daño.
Mantén el objetivo a una distancia segura de las personas y estructuras.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Este objetivo está diseñado para soportar disparos a velocidades de impacto de hasta 3000 fps y energía de
impacto de 3500 ft.lbs. No excedas estos límites.
Asegúrate de que el objetivo esté instalado en una superficie estable y segura.
Utiliza municiones adecuadas para el objetivo AR500. Evita el uso de municiones de alta velocidad que
puedan dañar el objetivo.
Nunca intentes reparar o modificar el objetivo. Si está dañado, reemplázalo.
Mantén un área de seguridad de al menos 15 metros alrededor del objetivo.
No uses el objetivo para disparar con armas de fuego de menor calibre que el recomendado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Objetivo

Selecciona un lugar adecuado, plano y seguro para la instalación del objetivo.
Usa los soportes de suspensión proporcionados para montar el objetivo. Asegúrate de que estén bien
fijados.
Verifica que el objetivo esté nivelado y estable antes de comenzar a disparar.

Uso del Objetivo

Coloca el objetivo a la distancia recomendada para tu tipo de arma.
Antes de disparar, asegúrate de que no haya personas u objetos en el área de impacto.
Dispara desde una posición segura, utilizando siempre protección ocular y auditiva.
Después de disparar, inspecciona el objetivo para detectar cualquier daño.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el objetivo esté al final de su vida útil o irreparable, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de metales y sigue los procedimientos recomendados.
No abandones el objetivo en áreas públicas o no autorizadas.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si deseas reportar un producto defectuoso, consulta con el
punto de contacto de la UE correspondiente.

Recuerda, tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu experiencia de tiro con el
objetivo Caldwell AR500 13" Octagon.
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Guide de sécurité pour les cibles Caldwell AR500 13"
Octagon

Introduction
Merci d'avoir choisi les cibles Caldwell AR500 13" Octagon. Ce guide vous fournira des informations importantes sur
la sécurité, l'utilisation et l'entretien de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document pour assurer une
utilisation sûre et efficace de votre cible.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que la cible est installée sur une surface stable et sûre.
Ne tirez jamais sur une cible qui n'est pas correctement fixée.
Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lorsque vous utilisez la cible.
Ne laissez jamais des enfants sans surveillance à proximité de la cible.
Vérifiez régulièrement l'état de la cible pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement des munitions appropriées pour la cible AR500, adaptées à sa résistance.
Évitez de tirer à une distance inférieure à celle recommandée par le fabricant.
Ne tirez pas sur la cible si elle est endommagée ou si des morceaux de métal sont manquants.
Ne modifiez pas la cible d'aucune manière.
Soyez conscient de votre environnement lors de l'utilisation de la cible pour éviter les accidents.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Choisissez un emplacement dégagé et sécurisé pour installer votre cible.
Fixez la cible à un support robuste en utilisant les solutions de suspension fournies.
Assurezvous que la cible est bien stable avant de commencer à tirer.

Utilisation :

Avant de commencer, vérifiez que vous avez tout l'équipement de sécurité nécessaire.
Positionnezvous à une distance sécuritaire de la cible, conformément aux recommandations.
Tirez en respectant les règles de sécurité et en étant conscient de votre environnement.

Instructions d'élimination
Lorsque vous n'utilisez plus la cible, assurezvous de la démonter correctement.
Éliminez les pièces en respectant les réglementations locales concernant le recyclage des métaux.
Ne jetez pas la cible dans des décharges non autorisées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de sécurité de l'UE. Assurezvous de conserver une preuve d'achat et tous les documents relatifs à votre produit.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre cible Caldwell AR500 13" Octagon en toute
sécurité. N'oubliez pas de rester vigilant et de toujours respecter les règles de sécurité lors de son utilisation. Pour
toute mise à jour concernant des rappels ou des alertes de sécurité, consultez le portail Safety Gate de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Caldwell
AR500 13" Octagon

Introduzione
Grazie per aver scelto il bersaglio Caldwell AR500 13" Octagon. Questo prodotto è progettato per offrire
un'esperienza di tiro sicura e divertente. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire la
vostra sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il bersaglio in un'area designata e sicura per il tiro.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non utilizzare il bersaglio se presenta segni di danno o usura.
Tieni il bersaglio lontano da persone non autorizzate e animali.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo proiettili adatti per bersagli in acciaio AR500.
Non colpire il bersaglio a distanze inferiori a 10 metri per evitare schegge volanti.
Evita di colpire il bersaglio con proiettili di calibro maggiore di quanto raccomandato dal produttore.
Non tentare di riparare o modificare il bersaglio da solo.
Dopo ogni sessione di tiro, ispeziona il bersaglio per eventuali danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Scegli un'area di tiro sicura, lontana da persone e oggetti vulnerabili.
Monta il bersaglio su una superficie stabile e resistente, come un supporto di legno o metallo.
Assicurati che il bersaglio sia fissato saldamente e non possa muoversi durante l'uso.
Verifica che il bersaglio sia posizionato ad un'altezza e angolazione appropriata per il tuo tipo di tiro.

Uso

Prima di iniziare, verifica che l'area di tiro sia libera da persone e animali.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale.
Utilizza il bersaglio solo con armi da fuoco o armi ad aria compressa adatte.
Segui le norme di sicurezza del tiro, mantenendo sempre l'arma puntata in direzione sicura.
Dopo l'uso, rimuovi il bersaglio dall'area di tiro e pulisci eventuali detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il bersaglio non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali per i rifiuti metallici.
Non abbandonare il bersaglio in aree pubbliche o naturali.
Se il bersaglio presenta danni significativi, contatta un centro di raccolta materiali per la corretta gestione.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il servizio clienti del produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza e utilizzo contribuirà a garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole.
Ricorda sempre di essere responsabile e di rispettare le normative di sicurezza durante l'uso di prodotti per il tiro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Cel Caldwell AR500 13"
Octagon

Wprowadzenie
Caldwell AR500 13" Octagon to wysokiej jakości cel wykonany z hartowanej stali AR500, zaprojektowany do użytku
w zawodach, treningu oraz rekreacji. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu, prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne i nauszniki.
Upewnij się, że cel jest umieszczony w odpowiedniej odległości od miejsca strzelania, aby zminimalizować
ryzyko obrażeń.
Przechowuj cel w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.
Regularnie sprawdzaj stan celu pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia uszkodzeń, nie używaj celu i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Nie strzelaj do celu, jeśli jest on uszkodzony lub zniekształcony.
Zachowaj bezpieczną odległość od innych osób podczas strzelania.
Nie używaj celu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak nadmierna wilgotność
lub ekstremalne temperatury.
Używaj tylko pocisków zgodnych z zaleceniami producenta, aby uniknąć uszkodzeń celu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Wybór Miejsca: Wybierz bezpieczne miejsce do umiejscowienia celu, z dala od ludzi, zwierząt i przeszkód.
Montaż:

Użyj odpowiednich materiałów montażowych dostarczonych z celem.
Upewnij się, że cel jest stabilnie zamocowany i nie ma ryzyka przewrócenia.

Użytkowanie:
Używaj celu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj cel podczas użytkowania, aby upewnić się, że pozostaje w dobrym stanie.

Instrukcje Utylizacji
Cel Caldwell AR500 13" Octagon należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
metalowych.
Nie wyrzucaj celu do zwykłych pojemników na odpady komunalne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się recyklingiem w celu uzyskania informacji na temat
prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celu, prosimy o kontakt z producentem.

Zachowanie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z celu Caldwell AR500 13"
Octagon. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanego strzelania!



Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Caldwell AR500 13" Octagon maalien käyttöohjeisiin. Nämä maalit on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja
tehokasta harjoittelua ampumaaseilla. Tässä oppaassa annetaan tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta
voit nauttia tuotteestasi turvallisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät maaleja vain soveltuvilla ja hyväksytyillä ampumaalueilla.
Tarkista säännöllisesti maalien kunto ennen käyttöä.
Älä käytä maalien kanssa ampumaaseita, jotka ylittävät suositellut iskunopeudet.
Pidä maalit poissa lasten ulottuvilta.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Varmista, että kaikki ampumaaseet ovat turvallisia ja kunnossa ennen käyttöä.
Älä ammu maaleihin, jotka ovat vaurioituneet tai väärinkäytetty.
Käytä vain ammuksia, jotka on suunniteltu käytettäväksi AR500teräkselle.
Varmista, että ampumaalue on tyhjennetty kaikista muista henkilöistä ennen ampumista.
Huomioi ympäristö ja varmista, ettei ampumaalueella ole esteitä.

Asennus ja Käyttöohjeet
Valitse tasainen ja turvallinen paikka maalien asentamiselle.
Kiinnitä maalit tukevasti valitsemaasi ripustusratkaisuun.
Varmista, että maalit ovat riittävän kaukana ampumaalueen rajasta.
Tarkista, että ripustusratkaisu on kunnolla kiinnitetty ennen ensimmäistä käyttöä.
Kun käytät maaleja, varmista, että ne ovat näkyvissä ja helposti saavutettavissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä vaurioituneet tai käyttökelvottomat maalit paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä maaleja tavallisessa kotitalousjätteessä, mikäli ne ovat vaurioituneet tai sisältävät vaarallisia
materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, otathan yhteyttä valmistajaan tai myyjään, jolta ostit tuotteen. Muista
myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautus ja turvallisuustiedotteet.

Noudattamalla näitä ohjeita varmistat turvallisen ja tehokkaan käytön Caldwell AR500 13" Octagon maaleille. Kiitos,
että valitsit tuotteemme!
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Säkerhetsinstruktioner för Caldwell AR500 13"
Octagon

Introduktion
Tack för att du valt Caldwell AR500 13" Octagon. Denna produkt är designad för att ge en säker och hållbar
upplevelse för tävling, träning och rekreationsbruk. För att säkerställa korrekt och säker användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Kontrollera alltid att området runt målet är fritt från personer och djur innan du skjuter.
Se till att målet är installerat på en stabil yta för att förhindra att det välter.
Låt inte barn använda produkten utan vuxens tillsyn.
Rapportera omedelbart eventuella skador på målet till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Målet är designat för att motstå påverkan av skott med en hastighet på upp till 3000 fps och en
påverkningsenergi på 3500 ft.lbs.
Använd endast ammunition som är kompatibel med AR500 stål för att undvika skador på målet och
säkerhetsrisker.
Undvik att skjuta mot målet i en vinkel som kan orsaka att kulor studsar tillbaka mot skytten.
Kontrollera regelbundet målet för sprickor eller andra skador som kan påverka dess säkerhet och funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation av målet:

Välj en stabil och säker plats för installation av målet.
Använd de medföljande upphängningslösningarna för att säkra målet ordentligt.
Kontrollera att målet är ordentligt fäst innan användning.

Användning av målet:

Stå på ett säkert avstånd från målet som rekommenderas av tillverkaren.
Använd alltid skyddsutrustning när du skjuter mot målet.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande skjutning och användning av skjutbanor.

Avfallshanteringsinstruktioner
När målet har nått slutet av sin livslängd, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Konsultera lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker och njutbar användning av
Caldwell AR500 13" Octagon.
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Bezpečnostní pokyny pro produkt Caldwell AR500 13"
Octagon

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili terč Caldwell AR500 13" Octagon. Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní
pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli všechny pokyny a varování.
Používejte terč pouze na určených místech, která splňují bezpečnostní normy.
Zajistěte, aby byla oblast kolem terče volná od překážek a lidí.
Dbejte na to, aby děti a zranitelné osoby nebyly v blízkosti při používání terče.
Pravidelně kontrolujte terč na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte ochranné brýle a sluchátka, abyste ochránili zrak a sluch.
Nikdy nestřílejte na terč z menší vzdálenosti, než je doporučeno (minimálně 10 metrů).
Zajistěte, aby střelivo, které používáte, bylo kompatibilní s hodnocením terče (maximálně rychlost nárazu
3000 fps a energie nárazu 3500 ft.lbs).
Pokud dojde k poškození terče, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace terče:

Vyberte vhodné místo pro umístění terče, které je bezpečné a má dostatečný prostor.
Upevněte terč pomocí jedné z dostupných možností zavěšení.
Ujistěte se, že je terč pevně a bezpečně umístěn.

Použití terče:

Před zahájením střelby se ujistěte, že je oblast kolem terče volná.
Dodržujte doporučenou vzdálenost pro střelbu.
Po každém použití zkontrolujte terč na případné poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci terče dodržujte místní předpisy o odpadech.
Ocelové části terče mohou být recyklovány. Zajistěte, aby byly odevzdány na správném místě pro recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a zakoupeného místa.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání terče Caldwell AR500 13" Octagon.


